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HR2105
Eesti apHaAFaH HbIFbI3AAFbILL CaKMHA minirozdrabniacza (tylko model Slovenscina
HR2107 i o HR2106)
M&6dundu BAeHAep blAbICbIHA apHaAFaH Merilna posodica
Kaas nbiwak Geairi @ Naczynie minirozdrabniacza (tylko
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Klaasist kannmikseri kann (ainult
mudelid HR2105 ja HR2106)

Roostevabast terasest kannmikseri
kann (ainult mudel HR2107)

Kannmikseri |iketerade mooduli
rongastihend

Kannmikseri kannu 16iketerad
Juhtnupp

Impulssreziimi seade

Kiiruse seaded

Minihakkija IGiketerad (ainult
mudel HR2106)

Minihakkija 16iketerade mooduli
réngastihend (ainult mudel
HR2106)

Minihakkija néu (ainult mudel
HR2106)
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Backapy TyTKachl
Myabc 6araapaamacel
XKbiaaamabiK 6aFAapAaMach

LLlaFbiH TypaFbiTbIH, NbiWaK GeAiri
(Tek HR2106 yariciHae)

LWarbiH TYPafFbIlWTbIH MNblllaK
BeAiriHe APHAAFaH HbIFbI3AAFbILL
cakuHa (Tek HR2106 yaricitae)

LLlaFblH TypafFbil biAbICHI (TEK
HR2106 yariciHae)

Lietuviskai
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Matavimo puodelis

Dangtis

Stiklinis maiSytuvo asotis (tik
HR2105 ir HR2106)
Neridijanciojo plieno maiSytuvo
asotis (tik HR2107)

model HR2106)

Romana
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Pahar gradat
Capacul

Vas din sticla al blenderului (numai
HR2105 si HR2106)

Vas blender din otel inoxidabil
(numai HR2107)

Garnitura pentru blocul tdietor al
blenderului

Bloc tdietor pentru vasul
blenderului

Buton de comanda
Setare puls
Setdri pentru viteza

Bloc tdietor pentru tocatorul fin
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Pokrov

Steklena posoda mesalnika (samo
HR2105 in HR2106)

Posoda mesalnika iz nerjavnega
jekla (samo HR2107)

Tesnilni obrocek za rezilno enoto
mesalnika

Rezilna enota za posodo mesalnika
Regulator

Pulzna nastavitev

Nastavitve hitrosti

Rezilna enota mini sekljalnika
(samo HR2106)

Tesnilni obrocek za rezilno enoto
mini sekljalnika (samo HR2106)

Posoda mini sekljalnika (samo
HR2106)

Srpski
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English

Measuring cup

Lid

Glass blender jar (HR2105 and
HR2106 only)

Stainless steel blender jar (HR2107
only)

@ HacTporiiku 3a ckopocTt
Pexew, 6A0K Ha MaAKaTa KbAuaLLA
npucTaeka (camo 3a HR2106)

@ yI'IA'I:THMTeAeH MpbCTEH 32
pexewma 6AOK Ha MaAKaTa
KbALlallia MpuUcTaBka (CaMO 3a
HR2106)

@ Yawa Ha MaAKaTa KbALaLLA
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(samo HR2106)

Brtveni prsten za jedinicu s
rezacima male sjeckalice (samo
HR2106)

Posuda male sjeckalice (samo
HR2106)

Magyar

Mérglaze

Vaks

Stikla blendera krika (tikai
HR2105 un HR2106)

Neriis€josa terauda blendera
kriika (tikai HR2107)

Blendera asmenu bloka
blivgredzens

Blendera kriikas asmenu bloks

PEER @ © ® OEO

YNAOTHUTEABHOE KOABLLO AASI
Ho)XeBoro 6AoKa 6aeHAepa

HoskeBol 6AOK AASI KyBLUMHA
6AeHAEpa

MepexAtovaTeAb pexkuMoB
MMnyAbCHBIN pexKnm
Pexxumbl ckopocTn

HoxeBol 6AOK MUHMU-
U3MEABUUTEAS (TOABKO AAS
MoaeAn HR2106)
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(samo HR2106)

Zaptivni prsten za jedinicu sa
secivima mini seckalice (samo
HR2106)

Bokal mini seckalice (samo
HR2106)

YKpaiHcbKa

npucTaeka (camo 3a HR2106) Mérépohar . @ YNAOTHUTEABHOE KOABLLO Mipha vawka
Sealing ring for blender blade unit i Vadibas sledzis AASl HOXKEBOTO 6AOKa MUHU-
Fedél M3MEABUUTEAS (TOABKO AAS Kpuwka

Blade unit for blender jar
Control knob

Pulse setting

Speed settings

Mini chopper blade unit (HR2106
only)

Sealing ring for mini chopper blade
unit (HR2106 only)

Mini chopper beaker (HR2106
only)
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BvArapcku

MeputeaHa vawa
Kanak

CTbKAEHa KaHa Ha nacatopa (camo
3a HR2105 u HR2106)

Kana Ha nacaTopa OT HepbXXAaema
cTomaHa (camo 3a HR2107)

YNALTHUTEAGH NPbCTEH 3a
pexxeluns 6AOK Ha macaTopa

Pexxelw, 6AOK 3a KaHaTa Ha
nacatopa

KAatou 3a peryanpaHe

MmnyAcHa HacTpomka

estina

I
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Odmérka

Viko

Sklenénd nadoba mixéru (pouze
model HR2105 a HR2106)

Nerezova nadoba mixéru (pouze
model HR2107)

Tésnici krouzek pro noZovou
jednotku mixéru

Nozova jednotka pro nadobu
mixéru

Ovladaci knoflik

Nastaveni pulzace

Nastaveni rychlosti

Nozova jednotka minisekacku
(pouze model HR2106)

Tésnici krouzek pro nozovou
jednotku minisekacku (pouze
model HR2106)

Nadoba minisekacku (pouze
model HR2106)
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Uveg turmixkehely (csak HR2105
és HR2106 tipusnal)

Rozsdamentes acél turmixkehely
(csak HR2107 tipusnal)

Turmix késéhez vald tomitégy(iri
Apritokés a turmixkehelyhez
Kezel6gomb

Pulzus beallitas

Sebesség beillitasok

Mini aprito kései (csak HR2106
tipusnal)

Mini aprité késeihez valo
tomitdgylirl

Mini apritéedény (csak HR2106
tipusnal)

Kasaka

©
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OALWeyil WhiHbI asiK

Kaknak

LLbiHbl GAEHAEP blABICHI

(tek HR2105 >xaHe HR2106
YATiAepiHAE)

ToT 6acnaiTbiH 6oAaT 6AeHAEP
blabicbl (Tek HR2107 yariciHae)
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Pulsacijas rezima uzstadijumi
Atruma uzstadijumi

Mini smalcinataja asmenu bloks
(tikai HR2106)

Mini smalcinataja asmenu bloka
blivgredzens (tikai HR2106)
Mini smalcinataja kauss (tikai
HR2106)

Polski
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Kubek z miarka
Pokrywka

Szklany dzbanek blendera (tylko
modele HR2105 i HR2106)

Dzbanek blendera ze stali
szlachetnej (tylko model HR2107)

Uszczelka czesci tnacej blendera
Czes¢ tnaca do dzbanka blendera
Pokretto regulacyjne

Ustawienie pulsacji

Ustawienia szybkosci

Czes¢ tnaca minirozdrabniacza
(tylko model HR2106)

®

moaeAn HR2106)

CTakaH MUHU-U3MEABUUTEAS
(ToAbKo AAst Moaean HR2106)

Slovensky
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Odmerna nadoba
Veko

Sklenena nadoba mixéra (len
modely HR2105 a HR2106)

Nadoba mixéra z nehrdzavejicej
ocele (len model HR2107)

Tesniaci kriZzok nastavca s
Cepelami mixéra

Nastavec s ¢epelami pre nadobu
mixéra

Ovladaci regulator

Nastavenie impulzu

Nastavenie rychlosti

Mini nastavec s cepelami na
sekanie (len model HR2106)
Tesniaci krdzZok mini nastavca s

Cepelami na sekanie (len model
HR2106)

Nadoba mini nastavca na sekanie
(len model HR2106)
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CKAAHUIA TAeK BAeHAEpa (AMLLE
HR2105 ta HR2106)

['Aek 6AeHAEpa 3 HepyKaBitouol
cTaAi (amwe HR2107)

VYUiAbHIOIOYE KiAbLLe AAS
pi>kyvoro 6Aoka 6aeHAepa

Pixkyunit GAOK AAs vawwi BaeHAepa
Peryastop

IMAyAbCHUI pexxum
HaawTyBaHHs wBemAKoCTi

Pixxyunit 6AOK MiHi-noapibHioBaua
(Avwe HR2106)

YuWiAbHIOIOHE KiAbLLE AAS PidKyHOro
6A0Ka MiHi-noapibHIoBaYa (AMLLe
HR2106)

Yawa MiHi-noapibHioBa4a (AuLe
HR2106)

&

3140 035 34822

o g, a
@ ® (MAX)
2 «=
o 1250ml 2
¥
1250ml 2
1250ml 2
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e 9 9 @ 1250ml 2
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50g 1 (on and off)
4 50g 1 (on and off)
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English

Latviesu

Slovensky

Before first use

Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you use the appliance for
the first time (see chapter “Cleaning”).

Prije prve uporabe

Prije prve uporabe aparata temeljito oistite dijelove aparata koji dolaze u kontakt s hranom
(pogledajte poglavije “Ciscenje”).

Pirms pirmas lietosanas reizes

Pirms ierices pirmas izmanto3anas reizes pilniba notiriet detalas, kas nonaks saskaré ar
produktiem (skatiet nodalu “Tirisana").

Pred prvym pouzitim
Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne ocistite vietky diely, ktoré pridu do styku s potravinami
(pozrite si kapitolu , Cistenie").

Using the blender (fig. 2)

The blender is intended for:

* Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks, shakes.
* Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.

* Pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

Tip: to process ingredients very briefly, turn the control knob to the pulse setting (P) several
times. Never use the pulse setting longer than a few seconds at a time.

Using the chopper (fig. 3)

The chopper is intended for chopping ingredients like onion, garlic, herbs, meat, etc.
Cleaning (fig. 4)

Easy clean: follow the steps:1 2 3 4.

Note: make sure to turn the control knob to the pulse setting (P) a few times.

Recipe
Baby food recipe

Ingredients Quantity Speed Time
Cooked potatoes 150 ¢

Cooked chicken 150 ¢

2 30 sec

Cooked French beans 150 ¢

Milk 225 ml

Note: always let the appliance cool down to room temperature after each batch you process.

BbArapcku

Mpeau mbpBaTa ynotpeba

I_IpeAM Aa N3MOA3BaTE ypeAa 3a MbpBU MbT, MOYNCTETE CTAPATEAHO HaCcTUTE, KOWTO BAM3AT B
KOHTaKT € XpaHa (BuxTe pasaeA ,[louncTsare™).

M3noassaHe Ha nacatopa (¢ur. 2)

[MacaTopbT e NpeaHasHaueH 3a:

* Pa3bbpkBaHe Ha TEYHOCTM, KATO MAEUHM NPOAYKTH, COCOBE, NMAOAOBK COKOBE, CYMu, KOKTEMAM,
LIerKoBe.

° Pa36prBaHe Ha MEKN MPOAYKTHU, KATO TECTO 3a MaAa4HKN AU MaroHesa.

* [lpuroTesHe Ha niope OT CBapeHU NMPOAYKTH, Harp. 3a NPUroTBAHE Ha Gebellku XpaHu.

CobBeT: 32 A2 06pabOTUTE MPOAYKTUTE 3a CbBCEM KPAaTKO BPEME, 3aBbPTETE PEryAUPaLLIMA

KAIOY Ha MMMyACHa HacTpoiika (P) HAKOAKO MbTu. HuKora He MoA3BaliTe UMMYACHVA PEXVM B
MPOABAKEHME HA NOBEYE OT HAKOAKO CEKYHAM HaBEAHDBXK.

M3noAsBaHe Ha KbALaWwaTa npuctaeka (¢our. 3)

KbAualllaTa NpucTaBka e npeaHasHaveHa 3a HakbALBaHe Ha MPOAYKTM KaTo AyK, YeCbH, MPecH!
NOAMPaBKY, MECO 1 A.

Mouncrane (¢pur. 4)
NecHo noyuncTeaHe: caeaBaiiTe cTbnkn 1,2, 3,4

3abeaexKa: 3aBbpTETE PEryAVPALLVA KAIOY Ha MMMyACHaTa HacTpoiika (P) HAKOAKO MbTu.

PeuenTa

PeuenTa 3a 6e6eluka XpaHa

MpoaykTH Koaunyecteo Ckopoct | Bpeme
BapeHu kapTodu 150 r
BapeHo nuaetwko 150

2 30 cex.
BapeH ¢perckmn 3eneH 606 150
Masko 225 mA

3abeAexKa: BUHATM M34AKBANTE YpeAd Ad M3CTUHE AO CTalHa TemnepaTypa, npean Aa obpaboTuTe
nopeAHaTa nopLms.

Cestina

Pred prvnim pouzitim
Nez pristroj poprvé pouzijete, peclivé umyjte viechny dily, které prichdzeji do styku s potravinami
(viz kapitola ,,Cisténi").

Pouziti mixéru (obr. 2)
Mixér je vhodny pro:
* Mixovani tekutin, napriklad mlécnych produktd, omécek, ovocnych $tdv, polévek, michanych
napoju ¢i koktejld.
* Mixovdni mékkych prfsad, napriklad Ifvancového tésta nebo majonéz.
¢ Slehdn( varenych prisad, napriklad k vyrobé détské stravy.
Tip: Chcete-li prisady zpracovdvat jen krétce, otocte ovlddaci knoflik nékolikrdt do polohy
pulzace (P). Nikdy nepouZzivejte nastaveni pulzace déle nez nékolik sekund.
Pouziti filtru (obr. 3)
Sekacek slouzi k nasekdni ingrediencf jako cibule, ¢esnek, bylinky, maso atd.
Cisténi (obr. 4)
Snadné cisténi: Postupujte podle krokd: 1 2 3 4.

Poznamka: Nezapomerite nékolikrdt otocit knoflik ovlddani do polohy pulzace (P).

Uporaba mijesalice (sl. 2)
Mijesalica je namijenjena:
* MijeSanju tekucina, primjerice mlije¢nih proizvoda, umaka, voénih sokova, juha, mijesanih pica,
frapea.
Mijesanju mekih sastojaka, primjerice tijesta za palacinke ili majoneze.
* Mijesanju kuhanih sastojaka, primjerice za djec¢ju hranu.

Savjet: za kratku obradu sastojaka nekoliko puta okrenite regulator na postavku pulsiranja (P).
Postavku pulsiranja nikada ne koristite duze od nekoliko sekundi odjednom.

Uporaba sjeckalice (sl. 3)
Sjeckalica je namijenjena sjeckanju sastojaka kao Sto su luk, ¢esnjak, zacinsko bilje, meso itd.
Ciscenje (sl. 4)

Jednostavno ciscenje: slijedite korake: 12 3 4.

Napomena: svakako regulator okrenite na postavku pulsiranja (P) nekoliko puta.

Recept
Recept za hranu za bebu
Sastojci Koli¢ina Brzina Vrijeme
Kuhani krumpir 150 g
Kuhana piletina 150
P g 2 30s
Kuhane mahune 150 g
Miijeko 225 ml

Napomena: nakon obrade svakog dijela sastojaka aparat ostavite da se ohladi do sobne
temperature.

Magyar

Teenddk az elsé hasznalat elétt

Az elsé haszndlat el6tt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek kdzvetlendl érintkeznek
étellel (ldsd a ,, Tiszttds” c. részt).

A turmixgép hasznalata (2. abra)

A turmixgép felhaszndldsi terlletei:

* Folyadékok, pl. tejtermékek, mértdsok, gyiimolcslevek, levesek, italkeverékek, koktélok
mixelésére.

* Puha alapanyagok, pl. palacsintatészta vagy majonéz keverésére.

* Fott alapanyagok, pl. bébiételek pépesitésére.

Tipp: ha az alapanyagokat nagyon révid ideig kivdnja turmixolni, forditsa a kezel6égombot

t6bbsz6r pulzus (P) fokozatba. A pulzusélldsban ne haszndlja a készlléket egyszerre par

mdsodpercnél tovabb.

Az aprité hasznalata (3. abra)

Az apritéval olyan alapanyagokat aprithat, mint hagyma, fokhagyma, flszerek, his stb.

Tisztitas (4.4bra)

Konnyen tisztithatd: kovesse az 1,2, 3, 4. [épéseket.

Blendera izmantosana (2. att.)

Blenderis ir paredzéts:

* Skidrumu, piem., piena produktu, mércu, auglu sulu, zupu, kokteilu, jauktu dzérienu jaukSanai.
® Viskozu sastavdalu, pieméram, pankiiku miklas vai majonézes, jauksanai.

* Termiski apstradatu produktu, pieméram, bérnu biezenu pagatavosanai.

Padoms: ja vélaties apstradat produktus tikai nedaudz, pagrieziet vadibas pogu vairakas reizes uz
pulsa rezimu (P). Nekad neizmantojiet pulsa reZimu ilgak par vairdkam sekundém viena reize.

Smalcinataja izmantosana (3. att.)

Smalcinatajs ir paredzéts tadu sastavdalu ka sipolu, kiploku, garSaugu, galas u.tml. apstradei.
Tirisana (4. att.)

Vienkarsa tirisana: izpildiet darbibas: 12 3 4.

Piezime: daZas reizes pagrieziet vadibas pogu pulsacijas rezima (P).

Recepte
Zidainu partikas recepte

Sastavdalas Daudzums Atrums Laiks

Cepti kartupeli 150¢g

Cepta vista 150¢g

2 30 sek.

Varitas karSu pupinas 150 g

piens 225 ml

Piezime: vienmér atdzesgjiet ierici idz istabas temperatirai péc katras produktu porcijas apstrades.

Polski

Przed pierwszym uzyciem

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj wszystkie czgsci urzadzenia, ktdre beda sie stykaty z
Zywnoscig (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).

Zasady uzywania blendera (rys. 2)

Blender jest przeznaczony do:

* Mieszania ptyndw, np. produktéw mlecznych, soséw, sokéw owocowych, zup, koktajli i drinkéw.
* Mieszania migkkich skfadnikéw, np. sktadnikéw na ciasto na nalesniki lub majonez.

* Ucierania gotowanych skfadnikéw, np. do jedzenia dla niemowlat.

Wskazoéwka: aby bardzo krétko miksowac sktadniki, kilka razy obré¢ pokretto regulacyjne na
ustawienie pulsacji (P). Nigdy nie uzywaj ustawienia pulsacji dtuzej niz przez kilka sekund.

Zasady uzywania rozdrabniacza (rys. 3)
Rozdrabniacz stuzy do siekania takich skfadnikdw, jak cebula, czosnek, ziota, mieso itp.

Czyszczenie (rys. 4)
tatwe czyszczenie: wykonaj czynnosci 12 3 4.
Uwaga! Kilka razy obré¢ pokretto regulacyjne na ustawienie pulsacji (P).

Przepis

Przepis na potrawe dla dzieci

Megjegyzés: forditsa a kezel6gombot t6bbszor pulzus (P) fokozatba. Sktadniki lloé Szybkos¢ Czas
Recept Gotowane ziemniaki 150 g
Hozzavalok Mennyiség Fokozat 1dé Gotowana fasolka szparagowa 150 g
Fétt burgonya 150 g Mieko 225 ml
Fétt csirkehds 150¢g 5 30 mp Uwaga! Przed ponownym uzyciem urzadzenia odczekaj, az ostygnie ono do temperatury pokojowej.
Fétt zoldbab 150 ¢g
Tej 225 ml

Megjegyzés: az egyes adagok feldolgozdsa kozdtt varjon, mig a készulék szobahémérsékletre lehdil.

Kasakwa

AAFalll KOAAQHAP aAAbIHAR

KyYPbIAFbIHbI aAFaLl KOAAAHAP aAAbIHAG, TaMaKmneH BaliAaHbICKa TyYCETIH BOALIEKTEPIH JKaKCbiAan
TasanaHbi3 («Tasaray» TapaybiH KapaHbi3).

BAeHaepai naitaaAaHy (2-cyper)

BaeHaep dyHKUMAAAPSI:

® CyT OHIMAEPI, COYCTap, KEMIC-KIMAEK WbIPLIHAAPLI, COPIA, CYCbIHAAP, KOKTEMABAEP, LEVKTEP
CUAKTBI CYMbIKTBIKTapADI LUaiKay;

HYMCaK a3blK TyYPAEPIH (MbICaAbl, KyiMaKKa apHaAFaH CyiblK Kamblp HEMeCe MaiioHes)
apanacTbIpy;

® nicipiAreH asbikTaH e36e (Mbicanbl, 6aranapAblH TaMarbl YLLIH) »acay.

KeHec: a3bik-TyAIKTEpAI ©Te a3 yaKbIT OHAEY YLWiH 6ackapy TYTKACbIH MyAbC MapameTpiHe
(P) kapart GipHelue peT bypaHbi3. [TyAbc BaFAapAaMachiH TOKTayChi3 GipHeLe CeKyHATaH Ken
KOAA@HYFa 60AMaMAbI.

TypafbilwTbl NaitaaraHy (3-cypeT)
Typafbil NKA3, capbiMcak, LWenTep, €T, T.6. CUAKTbI a3blK-TYAIKTEPAI TypayFa apHaAFaH.

Tazanaay (4-cyper)
OHait Tasanay: MbiHa KaAaMAAPAbI OpbiHAaHbI3: 1 2 3 4.
Eckeprne: 6ackapy TyTKacbiH MIHAETTI Typae NyAbC NapameTpiHe (P) Kapait GipHele peT

Recepty BypaHbi3.

Ingredience Mnozstvi Rychlost Time (Cas)
Var'ené brambory 150 g AsbIK TypAepi MeAwwep HKbiraamablk | Vakbit

Varené kure 150 g 5 0s [MicipiAreH KapTon 150 rp

Varené fazole 150 ¢ Micipiaren 6ananaH eTi 150 rp

Mléko 225 ml [MicipiAreH TyebypLuax 150 rp 2 30 ceryra
Poznamka: Po zpracovani kazdé ddvky nechte pristroj vychladnout na pokojovou teplotu. Cyr 225 mA

Eesti

Enne esimest kasutamist

Enne seadme esmakasutust puhastage pohjalikult kdik toiduainetega kokkupuutuvad seadme
osad (vt ptk ,,Puhastamine”).

Kannmikseri kasutamine (joonis 2)

Kannmikser on ette nahtud:

* vedelike, nt piimatoodete, kastmete, puuvilamahlade, suppide, jookide ning kokteilide
segamiseks;

* pehmete koostisainete segamiseks, nditeks pannkoogitaina voi majoneesi valmistamiseks.

* keedetud koostisainete plreestamiseks, nditeks beebi toidu valmistamiseks.

Néuanne: koostisainete lihiajaliseks t&6tlemiseks keerake juhtnupp méned korrad
impulssreziimile (P). drge kunagi kasutage impulssreZiimi pikemalt kui moni sekund.

Hakkija kasutamine (joonis 3)
Hakkija on m&eldud selliste ainete nagu sibul, kiitislauk, maitseroheline, liha jne hakkimiseks.

Puhastamine (joonis 4)
Lihtne puhastamine: jargige samme 1,2, 3, 4.
Markus: keerake juhtnuppu kindlasti (P) paaril korral impulssreziimile.

Retsept
Beebitoidu retsept

Koostisained Kogus Kiirus Aeg
Keedukartuleid 150 g

Keedetud kana 150 g

2 30s

Keedetud aedube 150 g

Piima 225 ml

Markus: pérast iga portsjoni téStlemist jahutage seade alati toatemperatuurini.

EckepTne: op aliHaAbiMABI ©HAIPEP aAAbIHAA KYPaAAbl BeAMe TemnepaTypackiHa ACMIH CybiTbIM
aAbIN OTbIPbIHbI3.

Pries naudojant pirma karta

Prie$ naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite dalis, kurios lieciasi su maistu (zr:
skyriy ,,Valymas").

MaiSytuvo naudojimas (2 pav.)

MaiSytuvas skirtas:

* Skysc¢iams, pvz, pieno produktams, padazams, vaisiy sultims, sriuboms, gérimy misiniams ir
kokteiliams, maisyti.

¢ Minkstiems produktams, pvz,, blyny teslai ar majonezui, maisyti.

* Virtiems produktams, pvz., kadikiy maistui, trinti.

Patarimas. norédami labai greitai apdoroti produktus, kelis kartus pasukite valdymo rankenéle

| pulsinio rezimo nustatyma (P). Pulsinio rezimo nenaudokite ilgiau nei kelias sekundes be

sustojimo.

Kapoklio naudojimas (3 pav.)
Kapoklis skirtas tokiems produktams kaip svoglnai, cesnakai, Zolelés, mésa ir t. t. kapoti.

Valymas (4 pav.)
Valyti paprasta: vadovaukités 1,2, 3,4 nurodymais.
Pastaba. Nepamirskite kelis kartus pasukti valdymo rankenélés | pulsinio rezimo nustatyma (P).

Receptas
Kidikiy maisto receptas

Produktai Kiekis Greitis Laikas
Virtos bulves 150¢g

Virta vistiena 150 g

2 30 sek.

Virtos pupelés 150 g

Pieno 225 ml

Pastaba. Apdoroje kiekviena porcija visada leiskite prietaisui atvésti iki kambario temperatdros.

Romana

Inainte de prima utilizare

Curatati bine componentele care vin in contact cu alimentele Tnainte de prima utilizare a
aparatului (consultati capitolul ,,Curatarea”).

Utilizarea blenderului (fig. 2)

Blenderul este proiectat pentru:

* Amestecarea lichidelor, de exemplu lactate, sosuri, sucuri de fructe, supe, cocktailuri, shake-uri.
* Amestecarea ingredientelor moi, de exemplu aluat de prdjituri sau maioneza.

* Pasarea ingredientelor pentru gatit, de exemplu prepararea mancarii pentru copii mici.

Sugestie: pentru a procesa ingredientele foarte scurt, rotiti butonul de comanda la setarea impuls
(P) de mai multe ori. Nu utilizati niciodata setarea impuls mai mult de cateva secunde.

Utilizarea tocatorului (fig. 3)

Tocdtorul este destinat tocarii ingredientelor precum ceapd, usturoi, plante aromatice, carne etc.

Curatarea (fig. 4)
Curatare usoara: urmati pasi: 12 3 4.

Nota: asigurati-vd ca rotiti butonul de comanda la setarea impuls (P) de cateva ori.

Retetd
Retetd méancare pentru copii
Ingrediente Cantitate Viteza Ora
Cartofi copti 150 G
Pui fiert 150 G
2 30 sec
Fasole verde fiarta 150 G
Lapte 225 ml

Nota: ldsati Intotdeauna aparatul sa se raceasca la temperatura camerei dupa fiecare sarja procesata.

Pycckuit

ﬂepeA nepBbiIM UCMOAb3OBaHUEM

[epea nepsbIM MCNOAb30BaHMEM NPMBOPa TILATEABHO BLIMOMTE BCE AETaAM, KOTOPbIE
OyAyT KOHTaKTMPOBaTb C MMLLIEBLIMI NPOAYKTaMK (CM. pasaen «OuncTka).

McnoabsoBaHue 6aeHaepa (puc. 2)

BAeHAep npeaHasHaueH aAs:

¢ [lepemeluriBaniis sKUAKOCTEN, TakuX Kak MOAOUHbIE MPOAYKTbI, COYChl, GPYKTOBBIE COKM,
CyMbl, HAMUTKM, KOKTEMAU.

¢ [lepemeluviBariis MArKUX MPOAYKTOB, TaKMX KaK XKMAKOE TECTO WAW MaioHes.

* [lpuroToBAEHUA Miope 13 OTBaPHbIX MPOAYKTOB, HAaNpUMEP, NPUrOTOBACHMA AETCKOrO
nMTaHNA.

CoseT. Aps BbICTPOK 06pabOTKM MHIPEANEHTOB HECKOABKO Pa3 BKAIOUMTE MMMYAbCHbIN

pexxum (P) ¢ nomoLLb nepekaioyaTeAs. He BrAloUaiiTe STOT pexim boAee Yem Ha
HECKOABKO CEKYHA,

Mcnoab3oBaHKue u3MeAbUUTEAS (pUC. 3)

3menbumTenb rNpeAHasHaveH AAA O6pa6OTKM TaKNX MHIPEAMEHTOB KaK AYK, YECHOK,
Tpaebl, MACO N T.A,

Oumctka (puc. 4)
MpocTas ounctka: BoinoAHmTe warn 1,2, 3,4

Mpumeyanme. He 3abyAbTe HECKOABKO Pa3 BKAIUMTL UMMTYALCHBIN pexkim (P) ¢ nomolbio
nepeKAloYaTeAs.

Pouzivanie mixéra (obr. 2)
Mixér je urceny na:
* Mixovanie tekutin, napr. mliecnych vyrobkov, omdcok, ovocnych dzdsov, polievok, miesanych
napojov a shakeov.
* Mixovanie jemnych surovin, napr. palacinkové cesto alebo majonéza.
® Pripravu pyré z varenych prisad, napr. na pripravu detskej stravy.

Tip: ak chcete velmi rychlo spracovat’ prisady, niekolkokrdt otocte ovlddaci reguldtor na
nastavenie impulzu (P). Nastavenie impulz smiete naraz pouzit' len na pdr sekdnd.

Pouzivanie nastavca na sekanie (obr. 3)
Nadstavec na sekanie je urceny na sekanie prisad, napr. cibule, cesnaku, byliniek, mdsa atd.
Cistenie (obr.4)

Jednoduché cistenie: postupujte podla krokov: 12 3 4.

Poznamka: nezabudnite niekolkokrdt otocit’ oviddacim reguldtorom na nastavenie impulzu (P).

Recept
Recept na detskd vyzivu
Suroviny Mnozstvo Rychlost’ Cas
Varené zemiaky 150 g
Varené kurca 150 g
2 30s

Varené fazulové struky 150 g
Milieko 225 ml

Poznamka: po spracovani kazdej dévky nechajte zariadenie vzdy vychladnit' na izbovi teplotu.

Slovenscina

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo temeljito ocistite vse dele aparata, ki bodo prisli v stik s hrano (oglejte si
poglavie »Cigenje«).

Uporaba mesalnika (slika 2)

Mesalnik je namenjen za:

* Mesanje tekocin, npr: mlecnih izdelkov, omak, sadnih sokov, mesanih in osvezilnih napitkov.
* Mesanje mehkih sestavin, npr. osnove za palacinke ali majoneze.

® Pasiranje kuhanih sestavin, npr. za otrosko hrano.

Namig: e sestavine Zelite obdelati zelo hitro, regulator veckrat obrnite na pulzno nastavitev (P).
Pulzne nastavitve ne uporabljajte dlje kot nekaj sekund.

Uporaba sekljalnika (slika 3)
Sekljalnik je namenjen sekljanju sestavin, kot so ¢ebula, Eesen, zelis¢a, meso itd.
Ciséenje (slika 4)

Enostavno c¢iscenje: sledite korakom: 12 3 4.

Opomba: regulator nekajkrat obrnite na pulzno nastavitev (P).

Recept
Recept za otrosko hrano
Sestavine Koli¢ina Hitrost Cas
Kuhan krompir 150 g
Kuhan pis¢anec 150
P g 2 30s
Kuhan strogji fizol 150 g
Mleko 225 ml

Opomba: po posamezni obdelavi pocakajte, da se aparat ohladi na sobno temperaturo.

Srpski

Pre prve upotrebe
Pre prve ugotrebe aparata temeljito oistite delove koji ¢e dodi u dodir sa hranom (pogledajte
poglavlje ,,Cis¢enje").

Upotreba blendera (sl. 2)

Blender je namenjen za:

* Pravljenje te¢nih namirnica, kao $to su mlecni proizvodi, vocni sokovi, supe, kokteli, Sejkovi.
* Mucenje mekih sastojaka, kao Sto su testo za palacinke ili majonez.

® Pravljenje pirea od kuvanih sastojaka, na primer priprema hrane za bebe.

Savet: Ako Zelite veoma kratkotrajnu obradu sastojaka, nekoliko puta okrenite regulator na opciju
pulsiranja (P). Opciju pulsiranja koristite maksimalno par sekunda.

Upotreba seckalice (sl. 3)
Seckalica je namenjena seckanju sastojaka kao $to su crni luk, beli luk, zacini, meso itd.

Ciséenje (sl. 4)

Lako cis¢enje: sledite korake: 12 3 4.

Napomena: Nekoliko puta okrenite regulator na opciju pulsiranja (P).

Recept
Recept za hranu za bebu

Sastojci Koli¢ina Brzina Vreme
Kuvani krompir 150 g

Kuvana piletina 150

P g 2 30s

Kuvane mahune 150 g

Mleko 225 ml

Napomena: Uvek ostavite aparat da se ohladi na sobnu temperaturu nakon svake koli¢ine koju
obradite.

YKpaiHcbKa

MepeA NeplIMM BUKOPUCTAHHSAM

Mepea NepLMM BUKOPUCTAHHAM PETEALHO MOUMCTITh HaCTUHM, SKI KOHTaKTYBaTUMYTh 3 ielo
(AviB. po3AIA «HuLLEHHAY).

BukopucTaHHs 6aeHAepa (Maa. 2)

BaeHaep BUKOpHCTOBYETHCA AAA:

® 3MillyBaHHS PiAMH, HAMPUKAAA MOAOUHMX MPOAYKTIB, COYCIB, GPYKTOBX COKIB, CyriB, 3MillaHmX
HaroiB, KOKTEMAIB.

3MilLlyBaHHsA M'SKKX NPOAYKTIB, HAMPUKAAA, PIAKOTO TiCTa AAS MAMHLIB ab0 MaioHe3y.
3MilyBaHHs NPOAYKTIB AO OAHOPIAHOTO CTaHy, HAMPYKAAA, AAA NMPUrOTYBaHHA AUTAYOTO
XapyBaHHs.

Miakaska. AAA WBMAKOTO 3MilllyBaHHS MPOAYKTIB KiAbKa pasiB MOBEPHITb peryAsTop y
MOAOXEHHS iMMyAbCHOTO pexkimy (P). HikoA He BIKOPUCTOBYIMTE IMMYABLCHUI PEXIVIM AOBLLIE,
HiXX MPOTArOM KIABKOX CEKYHA 3a OAMH a3,

BukopucTaHHs noapibHioBaya (Maa. 3)

[NoapibHIOBaY NpM3HAYEHO AAS MOAPIGHEHHS TaKUX NPOAYKTIB, AIK LIMOYAS, YaCHMK, TPaBu, M'AICO
Tolwo.

YuuweHHs (Maa. 4)
Aerke unLLEeHHs: BKOHaTe Kpokn 12 3 4.
Mpumitka. KiAbKa pasis NOBEPHITb PETYASTOP y NMOAOKEHHS IMMYAbCHOTO pexiMy (P).

Peuent Peuent
MHrpeAneHTsI KoanuecTteo CkopocTb Bpems MpoaykTu KiabkicTb Weuakicte | Yac
BapeHbilt kapToderb 150 r BapeHa KapTomnaa 1501
B a 150 BapeHe Kypsue M'Aco 150 r
apeHas KypuL r 5 30 cex. P vP 2 30 cex.
BapeHas daconb 150 r BapeHa KBacoAst 1501
Monoko 225 MA MOAOKO 225 mA

Mpumevanme. Bcerpa aasaiite nprbopy oCTbITb A0 KOMHATHOI TemrepaTypbl nepes 06paboTkoi
CAEAYIOLEV NOPLIMM MPOAYKTOB.

MpumiTKa. 3aAnlaiTe NPUCTPI OXOAOHYTU AO KIMHATHOI TeMnepaTypu MiCAA KOXHOI 0BpobaeHOT
nopuiii.




